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me intőre.
Adio, darä domnulc conte. Nu sc póte mai departe. Ulte, bärbatul meü i-ml si face semne sä

O, bärbatul d-tale e in adever------
Plictisitor ? Mie mf-o spul ?
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VULTURUL

Meseniene.
— Esti un gazetar care aí perdut orí-ce ideal din 

vedére si aí decädut pána la ultimul stadiu de ticälosie.
Aí aju ns ca acélé albine tiganestí — —

— Procopie! íí strigaí eü príetiuuluí meű cu o 
voce incát eü insu-mí mé ingrozií . . . Dar Procopiu nu 
se opri nicí pentru o clipä ci continuií linistit:

— . . . cári mai adunä unde pót cáte un gram de 
miére, un de nu — ímpung. Aí aj uns sä profesezí nu 
libertatea preset ci obräsnicia jurnalisticä.

— Procopie 11 (Un bäiat care trecea pe lingä női 
cu un vas de lapte ín mänä, scäpä vasul, care cadénd 
la pameiit se fransé ín bueäfi nenumérate.)

— Tot ce clici si serií e model de obräsnicie ga- 
zetarä. Tu nu te mai síi es ti sä servesti pe mesele pu- 
blicitatii tot ce curge din pan a ta murdara. Tí-aí servit 
menajul literal" pána la —- — —

— Pro-co-pi-eü! (Un geam din apropiere se sparse 
cu sgomot.)

— •— — scärbä! Ziaristul trebuie sä fie boul la 
plugul culturií si tu nu esti decát calul zeü la hurubla 
vrcmii, care nici nu trage nicí nu vrea sä stee loculuí.

— Procopie!!!! incä o vorba si ------ (In gazetele
de sarä am citit dcspre un cutrémur de päment ce s’ar 
fi simtit íntre cíasurile 3 si 4, chiar pe cánd aveam eü 
discutia asta cu príetinul meű Procopiű.)

—■ Tu esti un cultivätor de pamfleté si cultivarea 
pamfletului a fost totd’auna numai Un fel de ríie localä 
pe timpul literaturii si a gazetarieí.1) Si cu un astfel de 
om eü — — —

— Dar pe ce bazä ? — räenii eü ca túrhat. (A 
douä di am Inteles din raportele institutului metereolo • 
gic cä o ciudatä fluctuate atmosfericä a avut loc taman 
]ie vremea asta.)

— Si cu un astíel de orn eü’s sitit sä träiesc irn- 
preuná, cäci si eü’s — ca tine! — sfirsi Procopiu.

— Dar pentru numele lui Dumnedeü, esplica-te 
savi vreai sä-mi perel mintile ?

— Hanibal, dragä Ilanibal Nero — í-mí réspunsé 
Procopiű cu un accent duios — nu mi-ai deciarat tu 
dilele tv ecu te cä n’ai fost ín stare sä íntelegi poezia 
«Stihuri» din «Tribuna literarä», cä pentru tine cele 
mai múlté — — —

— Si . . . p . . .
— Si sä nu afli de «geniale» acélé «Stihuri» in- 

seamnä a fi cea ce fí-am spus. inseamnä totodatä cä 
«pe calea accasta poporul román nu va ajunge departe 
nid in politicä si nici in literaturä» . . .

VoccaluI tremura de emofie. Cäte-va lacrämi i se iviré 
in oclii. Ne-am imbräpsat si nc-am pus sä deplängem im- 
preunä sórta tristä a poporului nost osindit la vesnicä 
stagnate din pricina cä nu-i in stare sc alle de «genialä» 
o poezie.

O, nu mai este Dumnedeü in cer!
Hanibal Nero Stefan.

' Vcdi «Tribuna» foiletomil n-rilor 140 si 142.

PROFUNDITÄTl ADINCl.
Nid cánd nu s’a suprimat prin 

batjocun jurnalistice spiritul cinstei 
si al meritulul. Din ce e apäsarea 
asupra lui mai mare, din ce-í creste 
intenzitatea. El cere atuncí estinderí 
spatióse, rupe ín jurul seü ulití 
largí si define ín unná opiniune 
publicä a tuturord

Foita »Tribunü» n-rul 14.2. 
*

Fawcett Henry, distins econo- 
mist si om politic englez . . . 1858 

la o vénatóre í-sv perdú vederea,2 iar3 auforul 
acestuí accident4 fu ínsusí tatái seü, cu tóté aceste5 
F. i-sí reluá studiile cu cea mai maré energie 
la Cambrigde, studiind pe rind pe Bukle, Darwin0 
. . . Cu tóté aceste (adecá ocupat cu functia de 
poste) el védu cu satisfactie . . .7

Enciclopedia románä II. j//.i.

1 Adeca opiniune publicä si nu sccretä a tuturor. 
Saü altceva vrea sä insemne ? Opinia publicä n’o hotäreste — 
totalitatca membrilor societätii!

2 Prin pädurc ? saü unde?
3 Logicä incopciare: iar!
4 Accident ? Ce fel de accident ?
5 Adecä: cu tóté cä tatai seü a fost autorul accidentului.
6 Dupä cc-sí perdusé vederea ?
7 Adccä cu satisfactie a védut! Pol cánd isi perdusé ve­

derea!

Subtil,
Tatai (cätre bäiesti): Nó bäieti, purtap-ve numai 

bine! Dacä veti fi büni e ertat sä cärati lemne in casä, 
daca veti fi insä rel trcbiüe sä cärati.

Cuminte.
Dommsóra (cam bétráná in cafenea cätre 

piccolo): Eí, micutule, aicí incä e obiceí sä daí 
bacsis ?

Piccolo: Da. Numai domnisórele bétráne fac 
esceptie. (Capétá 20 cr.) — Multumesc frumos.

Paradox.
tGeniul e o bólá»! — Da, bóla de care mór

talentele.

Diagnozá.

Nu stiü, domnule doftor, ce am aici in 
stomac. Par’cá ceva mereü s’ar ridica si apói íar 
ar cádea1

Dórá nu vei fi inghipt un termometru?



VULTURUL.

Din tainele vietii.)
• • ■ sapte, opt, noué! Deja none f sau incä numai 

nóué ?
Pe linga peideaua ferestii patrund radele argin)ii 

de sőre diept in lata mea. Cäldura lor iné trezeste din 
somn. Sumnuros numér bätäile unüí cíasornic din 
apropiere . . . Nóue ? Deja nóué sau incä numai nóué f 
Staí sä vedem. I-mí free ochií, mé intind odatä in pat 
de-mí pocnesc ósele.

Adi e . . . Eí, ce di si avem adi? Ah da! Adi e 
Duminecä, diua repaosuluí. Prin urmare’s incä numai 
nóué. Mai e vreme sä mé ’ntorc pe cea lature si sä 
mai trag un somnule). Asarä si as a m’am culcat tírdiű.

Éhei, asarä! Ce-a mai fost asaräI Ce mai minunätü 
si raritäfi! Mämäligä cu brinzä, tocanä cu ceapä, fasole 
cu carne! Éhei, asarä!

Asarä anume am fost ínvita):! la cinä la un ga- 
zetar-tovaräs. Am fost mai multi insi . . . Stití, o cinä 
luculicä si — abstragénd dela unele mici greseli de 
fond, spre pildä cä in mämäligä cu brinzä a fost prea 
multä mämäligä si in fasolea cu carne prea putinä 
carne, repet: abstragénd dela aceste mici greseli de 
fond, cári la adecä in rezultatul lor final de altminteni 
s’aü egalizat, — o cinä cät se póte de suceasä si veselä. 
Acestui succes neasteptat i-a si dat espresie eloeventä 
prietinul Sül ín töstül, ce l’a tinut — dupä a doua 
farfurie de fasole — in onorul amfitrionului nostru. Al 
naibii bäiat mai e si Sul. Poet inventios (din trei rime 
i-)i face patru poezii), prozator politic (e in stare sä 
cäläriascä o septäminä intreagä pe aceiasl temä — 
intors), financier destoinic (dintr’o singurä coronä impru- 
mutatä träieste o lunä intreagä — pe datorii) si — de 
mi-)i crede de nu, dar e asa — elegant, cu guler vésnie 
curat... totd’auna cu mansete ... cu pantaloni cälcati 
in chip ireprosabil ... in palton comandat la cel 
dintii croitor din órásul nostru . . .

— Brrr! Am uitat de tot cä pe adi i-am promis 
croitorului meü un ä conto! lute din pat nu cuvnva 
sä dee de mine. Stití la adecä zeü mi-e milä de sér- 
manul de el. De cinci luni de dile aleargä deja säptä 
minä de säptäminä sä-i plätesc cele vr’o 40 de coróne 
cu cári i-am rémas dator incä din anul trecut. Hotárit, 
mi-e milä. Cät de curénd am sä-mi mai comand un 
rind de haine sä nu-si piardä sérmanul vremea alergänd 
mereü pentru o nimica totä . . . asa o sä aibä cel pu)in 
si el motiv mai seriös sä a'.crgc . . . Hm! ar fi vreme 
de altminteni sä-mi cumpér si niste ghete. Cele cári le 
am acum par a-1 fi ínsofit pe marele Napoleon in Cam­
pania sa italianä, trecénd impreunä cu el Alpii inghie- 
)a)i. Am sä-1 intreb pe Nestorul nostru cine-i lucreazä 
lui. in schimb am sä-1 indrept la furnisorul meü de 
pälärii. Ce-I drept in senzul pactului incheiat cu acest 
furnisor n’ar fi iertat s’o fac, dar Nestorul nost mi-e 
prietin, si prietinilor trebuie sä le aju)I in ori ce im- 
prejurarc. Cänd m’am dus anume la päläricrul meü 
sä-mi cumpér o «acoperitóre mai corespundétoare

recerin)elor timpului modern» pälärierul íncepusé a 
face complimcnte la adresa pälärii mele din cap, cä-i 
incä destul de bunä, des:ul de modernä, destul de . . . 
s-apoi mai pe ’ncóci, mal pe ’net' i, cä ’s vremuri grele, 
trebile merg reü, banii ’s pu)intei, mäne II espirä si lui 
un cambiu ... cu ’n euvent nu voia sä-mi vendä decät 
pe bani gata. Ca sä-1 induplec sä-mi urce creditül cu 
pre)ul und pälärii, I-am promis cä am sä-1 recomand 
in cercul prietinilor mei ca pe cel dintii pälärier din 
lume. La asta omul meü se cutremurä de grozä. 
Mé luä la o patte si-mi propusc urmätorul pact: 1) i-mi 
furniseazä o pälärie, 2) o cravatä neagrä. 3) trei nasturi 
de cämasä si 4) o pare eine de clorapi, dar sub conditia
— cä nu l recomand prietinilor mei . . .

Hm! am sä mai véd . . .
Pst! Nóué si jumätate. Trebuie sä mé gräbesc.
— Hu! ce rece-I apa! Ca si cänd coconi)a de peste 

drum s’ar fi seäldat in ea privirile.
O, aceastä coconitä! Am mai védut si cunoscut 

multe coconite, dar ca asta incä nu. O fiintä de neinteles. 
O adeväratä Sfinx. A recunoscut-o asta chiar si Nesto­
rul nost si ce dice el e sfínt, el cunóste dorä ómenií 
ca putini akii. ín cursul pribegiilor sale literare s-a 
cästigat asa cunostin)ä de ómenl, asa fond bogát de 
esperin)e si stiinte in cät stiinta sa adincä in urmä aprópe 
nicí nu mai e aplicabilä la sérmana omenime muritore.

«Cu o sécure nu pofi crepa un fir de per« — 
»De vreai s’alungi o muscä ce s’a asedat pe fruntea 
iubitei tale n’al lipsä de buzdugan» cum ar dice Laudon.

«La analizä nu se recere pe atäta stiinta. multä 
decät spirit de observafie. Pentru acea se si validiteazä 
in via)ä atät de putin «talentele», «capacitätile» si 
«geniile» liceelor. In Ucee bietii de ei sínt indopatl 
cu tot felul de stinje, li se omorä facultatea de a 
judeca färä ajutor strain, li se toceste spiritul de 
observatie, instrumentul cel mal fin si mal de lipsä 
spre a putea täia usor, sub)ire, adinc. Ce folos ai de o 
härtie de 1000 fl. — observajiile aceste mi le fäcu 
Laudon mal dilele trecute in vreme ce-si väcsuia ghetele
— daeä to)I din jurul teü n’aü impreunä o mie, daeä 
nu-I eine sä ti-o inschimbe ?»

Lui Laudon ii piac mai ales dóue lucrurl: para­
doxele si ardeil ímpluti. Paradoxele fiind-cä dispune 
de astfei de sc.hintei, si ardeil ímpluti fiind-cä gustase 
odatä din ele. íntr’o di fusesé ínvitat ín «lumea mänu- 
silor, unde f rác ul e rege si cravata albä primul ministru* 
(Iiainele i le ímprumutasé Sül), fusesé invitat la masa 
unuí distins seriitor si d’atunci superlativul lui «bun» 
pentru el e «ardel ímpluti». í-s vestite d’atunci si com- 
plimentele adínci ce le face acestui seriitor distins.

Distins pentru nol e monetä mare. Are curs 
conven)ional restrins intre hotarele republicei nóstre. 
Indatä ce trece grani)a zaraful dela duanä o schimbä 
in frazcle cursului international dänd in schimb: «cu 
ban! mu 1)1 si talent pu(in».

— S-acum a si fi darä gátit, numai surtucul sä-1 
mal im brae sl-apol — —

MMURM
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4 VULTURUL.

Pst I par cä bate cine-va la usä. Dóra nti va fi 
erői torul meű? ... «í . . . í . • • inträ!»

Har’ domnüluí, nu-í nime, dar acum va fl vreme 
s’o sterg. Ascultati numai si sunä deja 10. La drum 
darä, la drum.

Precaut.
Socrul: Aid ai zestrea ficeí mele, 20.000 fl. 

Promite-m! acuma cä-i vei fi un sot bun si cre- 
dindos.

Ginerele: Asteaptä o leacä, sä numér si eü
banií.

Din Sérbia.
Precum se vorbeste acum Draga Ma§in de múlt 

ducea deja nädejda cä odatä va deveni regina. í-o pro- 
fetiseré de múlt di féri te persóne.

Asa cánd pe la anul 1846 cercetasé cu mama sa 
Franta, fusesé recomandatä si regeiül Louis Philippe, 
cáré suprins de istetimea fetitei de abia 12 an! 11 pro- 
fejise un viitor strälucit.

Réginél Angiiéi ií fu recomandatä chiar ín diua 
nuntil el. Regina-mireasä punéndu-si mánile pe capul 
fetfiei june sä fi dis cu glas profctic: «Räbdare, draga 
mea. Si tu vei fi odatä regina».

Se vorbeste cä si repaosatul ímperat al Germanic! 
Frideric Vilhelm cel Mare sä-1 fi profetit Incä pe la 
1860 fete! — atuncl deja ín flórea etätii — coróna de 
regina.

Si in urmä darä s’aü implinit tote profetirile.

Presimt.
9

Tatai-. Si asa darä, dragä George, dacä vei 
trece peste rigoros o sä mérgem in cel dintii 
restaurant si acolo o sä bem sampan-ie.

Juris tu l\ Hm! Óre n’ar fi mai bine, dragä 
tatä, sä ne punem indatä acum la — bere ?

íntrecut.
O societate de temperarpä a dat unde-va de un 

mosneag, care in viata intreagä incä nu gustasc nie! 
un strop de beuturä spirtuosä.

Presedintele societäfii convocä numai decät o se- 
dintä fcstivä, prezentänd membrilor acest óspe rar.

— Si aid vedet! darä, domnilor — incheie pre­
sedintele, vorbirea sa — cum póte träi omul 87 de ani, 
daca se fernste de alcohol.

— Ásta incä nu-i nimic! — disc acum mosneagul 
d’odatä. — Ar trebui sä-1 vedeli pe fratcle meü! Äla-1 
de 93 de ani si cät e diua de lungä mereü beat túrtál

ERA NOUÄ.

Haid’ sä’ncerc ^i eü odatä 
Sä injgheb o poezie,
Bunä, mändrä s-avéntatá. 
Gándurile sä-sí ía sborul 
Ca si véntul ín pustie 
Si ca’n inimí june dórul,

S’o trimit apoi la «Vultur»
Ca sä ese’n bucht aurite . . .
. . . Cine’mi dä o rimä’n»ultur» ? 
C’am ajuns in incurcalä 
Si nu pot pe negándite 
Sä mai leg de lant o zalä.

Nu stiű ce sä mai die singur 
Ca sä fie bun, cuminte . . .
Iar pacoste!.. . Uite’n «ingur» 
Nu mai stiü vr’o rimä bunä. 
Rime adi nu-mi tree prin minte 
Nice chiar una in «bunä».

Am sä véd, esi-va’n lume 
Poezia asta mändrä .
O! nécáz greü, färä nume! 
Iatä-me iar, ard’o focul,
Prigonit d’o rimä’n ändru!
Unde sä-mi incerc norocul ?

Poezia e sfirsitä !
I-mi lipsesc numai cinci sire 
Ca s’o véd si tipäritä . . .
Si’ncä si o rimä nouä 
Dar usorä’n ire . . . «fire»
S-apoi vivat «lira nouä».

Diderot.

Primul amor,
— Nu pot crede, domnule, cä eü’s primul d-tale 

1 amor, precum i-p place a mé asigura.
— Parol de onóre, domnisorä! Fireste in anul 

— 1900.

wv
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«P A G U B Ä».

— De ce nu te insorí, domnule 
Ilení? E pagubá pentru un bärbat ca 
d-ta !

Dar sínt deja ínsurat.

— Cum? Esti ínsurat? Ce pagubá.

VULTURUL
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VULTURUL.

Poeti din patru unghiuri.
Spicuiri pocticc din cca ce apare la noi.

MÄGDÄLINA.

O beznä deasä s’a-’nchiegat 
S-o negurä de plóíe .t'. .

Cum, cäncl, unde ? íntreaba-mé sä te íntreb.

E pace si liniste ’n sat 
Abía mai sunä picurat 
Un clopot de cióie.

Numaí un clopot de cióie sunä, de altminten! insä 
c liniste ’n sat.

Suerá véntu’n calea-í lunga
Adecä staí, nu numai clopotul sunä, dar si ventul 

suerä. De altminten! insä e liniste ’n sat.

Pe cánd un fulger ascutit 
Pe cer mai taie cäte-o dungä

Ah da, mai träsneste apói din vreme ’n vreme, 
dar de altminten! e liniste’n sat.

— Se grämädesc oile ’n strungá 
Si cänii latra ragusit.

Sä fim sinceri. Si cänii latra, cei drept numai rä- 
gusit. De altminten! insä e liniste’n sat.

Doíos pätrunde dela stána 
O doinä’n linistea adincä.

Cum sä nu sune doína dolos, cänd pestc sat 
s’a intins o asa liniste adincä . . . Un clopot de cióie sunä, 
véntul suerä, iulgere taie dungi pe cer, fulgere urmate 
negresit de träsnete, oile adunate in strungä o sä sbiere, 
cänii laträ rägusit. De altminten! insä e liniste adincä.

Si bradi si paltini o ingänä 
lar ventul sueränd o minä 
Spre cáte-un virf ple^uv de stanca.

Dar alegütor mal e si ventul ala. Nu minä doina 
decät odatä numai spre un virf de stäncä si incä si

acel virf trebuie sä fie plesuv. Véntutule, drägutele, ia 
seama: eine alege, culege.

Din virful unni brand tepos 
O bufnitä cobeste-a jale 
Un cäntec surd si fioros . . .

—- Cine din virful cel stances 
S’a prävälit d’odatä’n vale?!

Ajutorl Ajutorü Säriti ómeni bunil 
aruncat de pe virful cel stäncos in vale.

*

Cine-va s’a

Nimic ... A fire! résbunare 
S’a stíns . . . Inväluitä ’n foc 
De dupä bradi luna resare 
Se uitä jos cu nepäsare 
La mäneca unni cojoc . .

Infiorätor, tragic, grozav, aütorizat si enciclopedic. 
E liniste adincä. Cerul e acoperit de nori desi, clopotele 
sunä, ventul suerä, fulgerä, tresneste, cänii laträ, oile 
sbiarä, un cioban cäntä unde-va o doinä duiosä si luna 
iasä de dupä bradi si se uita jos cu nepäsare la mä­
neca umn cojoc . . .

*

El, Radu ! . . . Radu e prepus 
El portä pecätosul vina 
El a’nselat-o si s’a dns

A inselat-o ? Pe eine ? Résbunarea firei ? Luna ? 
Mäneca cojocului ? Saü ce?

El va da seamä colo sus 
Cä nu mai este: Magdalina . . .

Dar de poezia asta eine va da seamä ?
(Tribuna, n-rul 139.) Oetavian.

Nu tinéra . . .
Dof torul (necäjit, cäträ o damä cam betränä care 

plinä de neräbdare se plan ge de bóla ei): — O, dragä 
domnä, dar tinerä nu te mai pot face.

Dama: — Nu, domnule doftor, nici nu ceri sä mé 
faci tinerä, ci sä-mi ajuti sä me fac betränä, cät mal 
betränä.

Frenolog- din praxä.

-— Credi, domnule profesor, cä din rädicä- 
turile si ecrestintele cäpätinii poti cu sigurantä 
constata ce caracter are un bärbat?

— Hm! Eü cel mult asi putea constata ca- 
racterul — nevestei lui.

Socialism practic.

Vagabundul: Eü nu’s cea ce se numeste un dus- 
man al capitalului. Eü susj:in numai cä capitalul se afiä 
in man! rele!

\
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C 0 N S T I E.
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Stir, domnisóra Lili, ad! am vedut cele ma! frumóse treí fete din eras, 
ín adevér? Si cine aű fost celealalte dóue, domnule doctor?

S 1 n c e r.F a r a t-
Domnisóra (cätre un student tinér): Ce mé tot ui 

märest! fiecare pas ? A! face ma! bine sa-fí veclí de 
studiü.

Studcutul: Scuzä cä te-am urmärit, dar cvedeam 
cä est! — bunica mea.

Majorul: Ce a! face davä in locul inti! daca 
a! audi d’odatä in mledul nopp! signalul alarmé! ge­
nerale ?

Recrutul: Así ínjura, domnule major
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LOGIC.

La pärinfii luí Ghitä era societate marc. Sedcaü 
cu topi pc veranda si povestiau despre intimplarile din 
China. Tojl constatare, cä ambasadorii europeni din 
China dascré dovedí de o mare lipsä de pätrundere 
politicä, neavénd nici o presimprc despre primcjdiile 
cärora cädusere jertfá.

Societatca povcstia incä despre China, cänd d’odatä 
apäru pe vercndä — Ghitä, cu hainele sfirticate si 
murdärite. Sérmanul era sgäriat in obraz si plängea cu 
hohoto. Era evident, cä cineva i-1 imbletise voiniceste.

Inh ebat de tatai seri de pricina prin care ajunsese 
in accst hal trist, Ghitä povesti — tot pläugend — 
cam urmätorele:

—• Tata ml a cumpérat erí o unghitä de pesti 
si asa m’am dus acum sä pescuiesc. Li|a pe care l’am 
intälnit in drum, mi a spus sä nu me due la lac, cäci 
baled! din veciní s’aü conjurat ín contra mca si vor sä 
mé batä. Dar pentru acea totusl m’am dus.

— Si nu te-aí temut cä baíetií aceía ín adevér o 
sä te batä?

— Nu. Domnul invetätor a spus dorä la scóla cä j 
nu-í ertat sä ne batem. Ajuns in camp am zárit cä 
Stefänicä, Nutu si Gavrilä vin cu ciomege in urma mea 
Apói am zárit si in stinga apvopiindu-se de mine mai 
mul fl bäiefi, tot cu ciomege.

— Si nici acum nu te-ai temut?
■— Nu. Credeam cä ’s mäniosl unii pe ceialalti si 

cä sc vor bate impreunä. M’am dus darä linistit spre 
lac, cänd am dat de grädinarul nostru. Ásta mé opri 
si-mi disc sä mé intőre cu el, cäci ar fi audit cä bäietii 
aceia vreati sä mé batä.

— Si de ce nu te-ai íntors?
— De ce ? — N’am putut dorä presupune cä ei 

opt insl se vor aeäta de mine, care eram singur si farä 
clomag sau asa ceva ? Si-apoi si bäietii trebuiaü sä stie 
cä invepätorul a oprit bätaia.

— Ei si ai avut drept ?
— Nu. Bäietii sc apropiaré de mine si incunju- 

rándu-mé inccpuré a striga: «Jos cu miselull»
— Dar äcurn te-ai inspäimentat ?
— Incä nu. Credeam cä unde-va in jur va fi 

ascuns ceva misei si cä dupä acéla strigä. Asa am fost 
de linistit indát m’am intors in tote pärfile sä véd 
unde e miseiül acéla, dar afarä de mine si de bäieji 
n’am zárit pe nime.

— Si ?
— Si ? Nu mai stiü bine ce s’a intimplat, cäci ei j

inccpuré a mé lövi din tóté pärple, de-am cädut la
pamént. N’am mai vedut apói nimic, ci simtiam numai 
cum mé bat si plángeam de durcre.

1 ata luí Ghipä ascultasé povestca cu atentie si nu 
mai stia de nécaz cä fiúi seü sc purtase asa de prost. :

— Ghitä, Ghitä, dar ce va 11 din tine, daca lueri
asa prostestel?

Ghitä, care precum se vede stia la ce arc talent, 
í-sí stersé lacrämilc si réspunsé apói seriös:

Eü, dragä tata, eü am sä me fac diplomat. 
Mé due de ambasador la Peking.

I d i ].

Dómna X, pariasé cu pärintele L. cä va putca 
scrie o epistolä mal lungä färä cél mai rnic postscript. 
Acasä se pusé numai decät la masa de scris si scrise 
o epistolä lungä de patru fete indesate. Sub numele ei 
insä nu se räbdä sä nu scrie:

«E, domnule pärinte cä aceasta-I o epistolä färä 
postscript ? Védi cä am cästigat darä rämäsagul.»

Plagiate r.
— l-tl gratulez, domnule! Comedia d-talc a fäcut 

furore!
— Ah! Unde, domnule?
— Acu’s 20 de ani in Bucuresti sub numele 1 ui 

Alesandri.

Arabia felix.
— AI fost deja vr’odatä prin Arabia ?
— Da anul rccut.
— Ei, si cum ti-a piacút ín tara a <o mie si una 

de nopti» ?
— Stil, intr’o singurä nópte de atätea insecte am 

dat in patul meü incät am abdis de celcalalte o mie 
de nopti si am venit numai decät acasä.

Ce noroc.
Un zidar cädu d:n virful ünci zidirl si muri |ie 

loc. Ridicandu-1 de pe pärnent aflarö ín mäna luí un 
cutit. «Ce noroc, cä n’a cädut in cutitl» observä unul 
dintre cél de faja.



Hfl w

i Uli

MM
lliliilmmm Sifflll

‘s'SigÄ'ijS mpiH^PP
Iß vt?

m >&

-:—SsfliS'tS-

'ügipj

(^^ÍWvRíÍh'SÍ;íw
KláliiSÜf'S.™mmmmmm

~7~ - ‘p.w,.

íímsSí

■x j

USES

Ha

iji'v'-'.vH
Hüt

i—mtmm

.

mm

___ VULTURUL.

D e os e bi re f i n ä.

— Ce véd, draga mea, bärbatul teü iar ti-a cumpérat o pälärie nouä ? Ce bärbat 
buie cä ai!

— A-p, draga mea! Päläria am cumpérat-o eü, bärbatul meü a plätit-o numal!

bun tre-

Eafant terrible.
La dómna Ti neu era societate inare. Ospetii sedeaü 

ciliar la cinä si läudaü friptura de epure, ce era servitä 
pe masa, cánd d’odatä Intra Todicä, baíatul dómneí 
Tincu, pángénd amar.

— Mama draga, am fost in culinä si Anica m’a 
bätut acolo.

— Designt" vei fi fácut ccva, Todicä. — it disc 
dómna Tincu. — cäci dóra Anica a fost totd’auna bunä 
cu tine.

— Nu, mamitico — réspun de Todicä íncetánd de 
a mai plánge — n’am fácut nimic, ci am dis numai cä 
asi scuipa pe friptura de epure, ce se pregätia s’o adueä 
inläuntru.

Dómna Tincu rosi de nécaz si rusine.
— Anica a fäcut bine, cä te-a bätut.
Si ce réspunde Todicä P In loc sä se depärteze 

rusinat strigä triumfátor in audul tuturor :
— Stii, mamä, /lupa acca chiar anume am scuipat!

AAA
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Advocatiade.
Motto: ■— Ce did, dragä nc-

västutä, ce se cinstesc eü 
pcntru lotcria aranjatä de 
reuniunca femeilor?

— Cinstcste-Ic un pro- 
ces! Asa vei fi cel pufin 
sigur cä unul va fi cästigat.

I.

Domnul L. érti un om cTudat. ín tot cc fácea si 
spunca se putca observa ccva escentric. Escentric e 
aciccä tot ce se abate dela calea obicinuitä pänä ce nu 
cunost! pricina abatevií Asa spre pildä L. í-sí renumr ra 
advocatul cu davnicie, dar pe medicul scű cu maré 
sgírcenie.

—■ Dar spune-mí numal de ce-í plätesti asa de 
pufin medicului d-tale, cänd dóra sänätatea are mai 
maré pret decat bunurile paméntesti ? — í-1 intrebä 
intr’o di un cunoscut al seű.

L. i-1 privi o vreme ín täcere, apói íi réspun se 
zimbind:

— Cánd trimit dupä un advocat, ü spun pentru 
ce l’am clnemat, el serié apói tot ce-í spun pe haitié 
si departándu-se duce cu sine si nécazul meü. Medicul 
insä vine, si dupä ce-i spun ce me dóré, serié ceva pe 
o härtie si sc duce singur si-mi lasä bolä in casä.

II.

Un advocat avea sä apere dot hofi, dintre cart 
unul fúrásé nóptea si celalalt diua. Bazändu-se pe asta 
advocatul tinu urmätorul pledoar:

— Dom nul procurori-a considerat unuia dintre 
clientii mcl de imprejurare ingreuiätore cä a furat diua, 
celuialalt de imprejurare ingreuiätore cä a furat nóptea. 
Intreb acum onoratul tribunal cänd sä fűre dara sérmanii ?

III.

La o immorméntare mai multi advocati aj unsere 
in ceartä cu cäti-va medici. Pricina certii era cä atät 
medicii cät si advocatii susfineaü cä lor li se cuvine j 
locul intii in convoi.

Spre aplanarea certii se adresaré unui profesor 
beträn, care le dädu drept advocafilor.

— Dar pe ce bazä ai adus aceastä judecatä ? — 
i-1 intrebä unul dintre medici.

— Pe baza cä, mai dilele trccute cänd am azistat 
la ezecufia alor doi bandifi, cel care luasé banii mergea 
inainte, iar cel care luasé viata vinea in urmä,

IV.

Un advocat tinér, care nu de mult i-si incepusé 
praxa advocafialä, inträ intr’o di plin de veselie la tatäl 
seü si-i spune cä procesul asa de incurcat ce-1 purta 
lamilia N. deja de un veac, sc terminase in urma 
istefimii sale. La audul acestor cuvinte tatäl seü care 
incä fuscsc advocat incremeni.

10

— Ce ai dragä tatä? — i-1 intrebä fiul seü in- 
spáíméntat.

— O, fiulc, fiule — ü réspunsé el — ca acest 
proces cü a cärul terminare te mändresti, eü mi-am 
inceput praxa, pe temelul acestui proces m’am cäsätorit 
cu mama ta, si ti-l’am dat apoí tie ca si o zestre 
s-acum tu in cäte-va luni prädezi un bun ce ar fi putut 
nutri incä si copii tei.

Prilej bun.
El si ea sed in pare, in apropierea unui 

chiosc
EL (amovizat): Emilio, nu me pot sälura 

privindu-te.
Ea: Sä inträm atunci lute in chiosc cäci 

si eu s flämendä.

in restaurant.
A. — Aí audit deja frate, cä d’aeu inainte si 

omnibusurile de cai vor fi mänate de putere electricä f
B. (care rode la o fripturä tare): — Hm, de audit 

incä n’am audit-o, dar — o simtesc.

De „märitat“.

— Ei, domnule doftor, ai cercetat deja fica mea ? 
Ce diel acum ce-i lipseste ?

— Hm! Are lipsä de schimbare.
— Schimbare de aer?
— Mai bine de — nume.

Balonul lui Zeppelin
Cä guverna, cä guverna 
— O, cine-ar fi credut?
Si un balon se póte ach 
E lucru cunoscut.

Un conte mare si vestit 
Cu ast’a triumfat 
Si astädi darä, vedl, avem 
Balon de guvernat.

Balonul e copii prea bun 
El face ce dore^ti 
Se’nverte’ncol, se’nvérte’ncóci 
Se’ntórce de-o poftestí.

Si daeä si sbura ar sti 
Masina inventatä 
Atunci in adevér ar fi 
Probléma — dcslegatä.

*—aa-UT)\ ÄaI-vxa——*
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AFURISÄNIILE JUPÁNULUI 
SCHMERZENHERZ

Tara intreg si deplinge asasinarea tho!

— Imperato Vilhelm se trimete mune trei ostirile 
ca si resbune pi Chinezeri mäcelol tho.

— Stato si voteze 100,000 corónele la vedova tho 
— dar pi loc.

— Se fie la thine Serb si se nu place la thin! di 
Fiau von Maschin-leben.

— Se citcste tho «Stihuri» din «Tribona» si se 
dice la thine cä nu este «fain».

— Sócra tho si fie imperateasele di China si se 
invcnteaza la ea apa «nemuririi».

— Se nu mai póte la thini citi siro ista — ín veci.

Din casarma.
Sergentul: Micula. uíte-te la puscä, baíete. Tí-ai 

curätit puscaí
Micula: Curätit, sä trait! do’n’ sergent.
Sergentul-. Tine-fi gural Nu te am intrebat. Cu ce 

fi-a! curätit pusca, tätul meu ?
Micula-. Cu prav de putulit, do’n’ sergent.
Sergentul'. Asa ? cu prav de putulit? Cu gunoi a! 

cuiätit-o! M’ai ínteles? Cu ce a! curätit-o ?
Micula (fricos): Cu prav de putulit.
Sergentul: Nu-ti til gura ? Cu gunoi a! curätit o. 

Cu ce ? Nu vorbesti ?
Micula-. Cu gunoi, do’n’ sergent.
Sergentul (cätre ceíalaltí soldafi): No, priviti la 

porcul ästa! í-si curäteste pusca cu gunoi. . .!

Sänge rece.
Generálul francez Pelissier era un om forte strict. 

Cea mai micä gresalä o pedepsia aspru. Odatä trase la 
réspundere un zouave, cä nu-si curätise armele. Zouavul 
ii respunse intr’un mod asa de obrasnic incät Pelissier 
ne mai stiind de sine !-l lovi cu biciusca in fatä. Zou- 
IIavul infuriat i-si scóse pistolul si tinti asupra gene­
ral ul ui. Pistolul in sä nu se deseäreä.

— Trei di le arest pentru starca rea a armelorl 
— strigä atunci generálul care-si recastigase sängelc rece.

G h i c 11 u r ä.
— Dacä dascälul e greif bolnav, eine pätimeste 

mai mult ?
— El insusi!

Cui cu cui...
Un dornn dela oras trecea odatä print’un sat. 

Inaintea primäriei, dädu de primarul satului care sedea 
pe prispa casei si fúrna din o lulea lungä, lungä.

Voind sä inceapä cu el conversatie, i-1 intrebä 
afabil:

— Nu mi-ai putea spunc ce vreme-i acum ?
— E chiar vremea cänd due boii la apä! — ii 

respunse primarul grosolan, dänd luleaua la o parte.
— Si d-ta esti incä aici ? —- ü replicä oräsanul 

linistit ?

»Prietenele«.

— S-asadarä e drept ? Lelia s’a logodit in adevér ?
— Da.’
— Am infeles cä logodnicul ei e cam prost.
— Logodnicul altcia, draga mea, e totd’auna prost.

AAA
VW



Din gándirile unul invétátor román.

Nu stiü de ce ’s pline 
gazetele cu plángerí asupra 
sortií triste a invétatorilor. Noí 
stäm aprópe pe aceíasi treaptä 
cu un milionar! Deosebirea e 
numaí cä noí adunäm miiionul 
íntií, íar ei is deja la al doílea.

Cä noí totd’auna flamén- 
dim e esagerat. Nu flaméndim 
totd’auna ci numaí cánd primim 
salarele, cäci pána atuncí ne mai 
ajutä cáte un om de inima din 
pornana.

*

— De múlté ovi mi se pare 
cä eü ’s partidul national román. 
Stomacul e neíndestulitsi cäräie. 
membrele nil’s in stare sä facä 
nimic si tac molcom si numaí 
capul mi-e pururí vesel, nici 
cä-i pasä de cc die celealalte 
parti.

— Asa sat fericit ca satu nőst vecin nu mai 
gäsesti in tara intreagä. Tótul e de o eftinätate nemaí- 
pomenitä. Un púi gras costä numaí 10 cr. De ce nu 
me due darä acolo? — M’asi duce bucuvos dar de 
un de sä íaü cei 10 cr. ?

Cludatá rugare.

ln Budapesta se_ lätise faima cä boxerií aü 
mäcelärit toli europenií din Peking. Train acum acolo 
si un comerciant din Pesta despre care ínca se vorbia 
cä ar (i cädut jertfä barbaric! chineze.

Comerciantul amintit avea un irate in Pesta, care 
aurlind acest svon sc puse nurnai decat la masä si-i 
scrise fratelului sen urmätörea epistolä:

— bibitc irate, Aid s’a latit vestea cä boxerií 
te-aü omorít si pe tine. Te rog deci réspunde-mí numaí 
<!<-cát daeä c adevérata stirca asta . . .»

VULTURUL.

un diplomat cuminte.
Pe vremea maréi revolution! franceze ambasadm ul 

Angiiéi la Paris amióta guvernul uí seü cä e primejduit 
in capdala Frantci si se rugä sä-1 rcchicmé.

Guvernul íi respunse sä remänä numaí färä fricä, 
caci daca Prancejii ar indrasni sä-i taic capul, guvernul 
i-1 va résbuna decapitänd o sutä de Francejí.

— Numaí cat me índoíesc daeä unul dinire aceste 
capcte se va nimeri pe grumazul meű! — ii obiectionä 
diplomatul.

— Talentul observä si prelucrä, géniül produce; 
talentul lucrä cu mariim date, géniül si le creazä; ta­
lentul totd’auna se va validitaF géniül arare-ori. cäci 
omul numaí acea pretuieste adi ce dt si talent ai, iar 
geniu e§tl.

— Scriitorii se pot impärti in 4 clase. De clasa 
I. se tin cei Carl aflä motive de scris färä sä le caute:

geniile; de cl. II. cei cari aflä fiind-cä stiü cäuta: — 
talentele; de cl. III. cei cari nu aflä desi cautä: — in- 
teligentii; de cl. IV. cei cari nu numal nu aflä dar nie! 
nu stiü cäuta:

Urnor patibular.
Vagabunchil I.: Ore ce s’a ales din «Huhurez» ? 

A trecut asa amar de vreme de cänd nu Tarn mai védut.
Vag. II.: O, acéla a cäpetat cinci ani de puseärie 

si l’aü dus pe ceva insulä in mijlocul märii.
Vag. I. : N’am spus eü totd’auna cä o sä ajungä 

— departe ?

Sinceritate.
O läptäreasä ducea de multä vreme lapte la casa 

dómnel Linu. Intr’o dimineatä aducend iaräsi vasul cu 
lapte si prcdändu-1 dómnei, acesteia vasul i se päru o 
leaeä prea usor. Descoperi deci vasul si ce vedu? Va­
sul era de jumätate implut cu — apä.

— Ce-i —asta? intrebä eauimitä.—In vasul ästa 
nu e decät apä.

— lartä, dragä domnä, — ii respunse läptäreasa 
— asa ’sdezäpäcitä adi incät precum vedi am uitat se 
torn in apä si lapte.

Dintr’o vorloire.
. . . Am slirsit, domnilor! N’am sä mai die nie! o 

vorbä, o sä tac molcom. Mai ’nainte irisä permite|i-mi 
sä ve esplic pe scurt motivelc cari me indcamnä sä 
tac . . .

Virtuos!
Consulul roman Gains Duilius, un om deja betrau, 

ajunse odatä in ceartä cu un cunoscut al seü, care i 
reprosasé cä gura-I mirösc greü.

Rentorccndu-sc acasä la sotia sa tinerä Bilia, i sc 
planse cä ea nu-I amintise nici odatä de aceastä seädere.

Asi fi fäcut-o .. ii respunse ea -- daeä n’asi
fi creclut, cä tot! bärbatii aü acel miros.

ISceipvoc.

Fii bun, irate, imprumutä-mi 5 fl. Am lipsä
tnare.

Cu pläcere, dar eleü n’am.
Nu pot crede sä n’ai 5 fl.
Atunci nici eü nu ji pot crede cä ai lipsä mare.
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Neutral.
Dovid Schwefelkopf cástigasé in loteria de clasä 

20.000 de coróne si ne mai fiind silit sä alerge atäta, 
avea vreme sä mai si gändiascä si asa intr’o di gándi 
ca deü ar fi vremea sa-si facä si el un «negru» noü.

Mersé deci la croitorul Nathan Ohrenschmalz.
— Cu ce póte la mini servi pe duinita ? — í-1 

inti eba croitorul facendu-i un compliment adinc.
Nü, este la mini lipsi de on «schwartz-negru». 

Face la mine dumita ono.
Nathan Ohrenschmalz fi luä numaí decät mäsura 

si sfiisind l-l mtrebä apói dupä ce modä sä croiascä 
hainele.

— Si face io la dumita dupe modele frantuz, en- 
glezesc ori nemtescäle ?

Dovid Schwefelkopf rémase o vreme pe gänduri 
apói réspunsé:

— Stil, face la mini hainele neutral, la mini vrea 
se treiasche in pace cu top !

Färä vo!e.

Dama (care e petrecutä de seful präväliei 
pänä la usä): O, n’a fost de lipsä sä te ostenesti 
atäta! Ast fi aflat drumul si singurä. í-tí tnul- 
tumesc.

$eftil: Nu-i de ce! La not asta e obicei — 
stii, atäta se furä in vremea din urmä.

Fragment dintr’o scrisóre regeaseä.

. . . S-apoi te plängi, dragä tatä, cä nu mai ascült 
de tine. Nu trebuie sä te superi pentru asta, cäci dorä 
eü s rege neatirnätor. Te plängi mai incolo cä eü nu 
mai cinstesc betraneta. Te inseli grozav! Ai üitat póte 
cä am luat de sotie pe — Draga Mafm ?

LA TÍNTÁ.
9

Tatai: Ei, frumóse vesti am audit despre tine, 
Nutule. Invetätorul teü s’a plans cä nu ’nveti nimic si 
cä mereü ajungi cu un loc mai la vale.

Nufu: O, dragä tatä, d’acu n’o sä se mai in- 
timple asta.

Tatäl: E frumos, cä mi-o promip. Si de ce n’o 
sä se mal intimple ?

Nietu: Fiind-cä adi am ajuns — cel din urmä.

A sfeclit-o-
— Cunosti, domnule, dama cea de acolo f 
— Da.
— Nu mi-al putea spune, óre aí avea ceva sanse 

de reusitä facéndu i cürte f
— Hm! Nu stiü... Eus anume — bärbatul eil

Ultim cuvent.
Luna trecutä s’a reprezentat la Abrud cu prilejul 

adunärii societäfii pentru crearea unul fond de teatru 
román —• comedia * Gärgäunil dragostci», stitl piesa 
acea cu mono-dia- si tria-logurile aprópe mal luugi decat 
de färä spirit.

Un öspe care sosise menial tárefiü fi nu §tia in ce 
parte e sala de teatru se adresä unui raportor, care se 
plimba pe la bisericä.

— Nu ml alputea spune unde se tine reprezcntatia 
teatralä ?

— Cum mil — Ü respunse raportorul prlctincfc.
Du-te numai drept inainte §i in curend vei auc/i —

horcäitul privitorilor.

Stir! teribile.
Träim in veacul schimbärilor si al metamorfozä- 

rilor. Adi töte se schimbä: ómenii, banii, moda. Ma in 
vremea din urmä se schimbä cliiar si telegramele! Däm 
aici la vale dóué telegramé chineze inainte si dupä 
metamorfozarea lor (prin ambasadorií chinezí):

Matamorfozatä: Printul Tuan a adus asarä am- 
basadeí angleze un strälucit conduct de törte. 16000 de 
admiratori ai cultürií europene priviaü de pe balconele 
la mulflmea insufletitä' ambasadeí. Dupä aceastä ovatie 
printii chineji aü oferit Europenilor o cinä mare.

Peking, 16 lunie. Printul Tuan a incunjurat eri 
cu 16000 de boxeri ambasada anglezä, unde s’aii re- 
fugiat top europenii. «Dracii albi» nu mai aü nimic de 
máncare.

Peking, 4 iulie. Dupä ce «dracilor albl» li s’aü 
sfirsit si cele din urmä provianturi, printul Tuan a 
ambasada atäcat eri cu 30,000 boxeri. Tot! Europenii 
aü fost mäcelärip. Clädirile aü ars.

Metamorfozatä: Dupä ce a ajuns la cunostinta 
guvernului chinez cä mal multi Europeni s’aü imbolnävit 
in urma cinéi oferite de prinfii, l’a trimis pe printul 
Tuan cu trei mandarint sä le facä scumpilor óspeti 
europeni véduta. Prin|;ul Tuan i-a aflat pe top in deplinä 
sänätate. Sarä aü fost jocuri artificiale.

# Afläm din mänä sigurä, cä «Academia 
romänä» ^-a trimis un delegat la Abrud cu misia 
secretä de a aduna lacrämile ce le-a vérsat membrul 
ei, «cél mai sérac ziarist román» — cu prilejul 
adunärii societäpi teatrale. In schimb, — däm 
^tirea asta cu reserva cuvenitä — in schimb 
academia romänä vrea sä aranjeze acestui membru 
distins si «ziarist särac», pe lingä cele trei salo'ne 
cele aredeja — incä un alpaträlea salon sumpluos. 
Culórea predominantä in acest salon are sä fie: 
albastru, culórea sinceritäpi. Salonul se va deschide 
la vremea sa prin o mare cinä festivä.

•VW
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Partea seriósá
Onoratä Redactiune!

Mai de multi aní sufer ín grad maré de «Reuma» 
la ambele picidre, ca atare pentru recästigarea sänätä^il, 
me le am fäcut incercarí la mai múlté scaldí din patrie, 
dar ín dar mí-aü fost tóté íncercarile, reínsanatosare ra­
dicals n’am obfínut nicí íntr’tln locl

Äst an durerile cumplite de noű s’or ivit ín 24 
mai a. c, tínéndu-mé legat de pat cinci säptämini, ín 
care interval am devenit in senzul strict al cuvéntului 
olog de ambele picidre; vedénd cä bóla din di ín di 
devine tot mai acuta, durerile ne mai suportabile, in 
contelegere cu sotia mea, am decis ca: ästan sä fac 
incercare la bäile din Buda (sf. Lucaciu, szt. Lukáts- 
fürdő) despre cári mi-se spusesé cä sínt forte bűne si 
metodul de curä escelent! Dis si fäcut!

In 5 iulie a. c. am plecat d’acasa unde zacusém 
cinci säptämini ín pat la locul destination!!! unde dupä 
o cälätorie destul de lunga — rupeste si sufleteste 
total istorit, si präpädit de dureri consumätdre am 
aj uns in pace! dar íngrijorat cä: alegerea fäcutä 
nu mé va conduce la limanul dórit, ci vol pä^i-o ca 
íntr’alt loc, cä: dupä finea cure! me voi rentórce cu 
punga sleitä si cu «reuma» in dse! Aceste gänduri 
negre 1-mi sguduiaü internül, cänd primadatä trecuí 
pragul institutulul! Pus pe un scaun purtativ, in slavä 
dus fusei in odaie unde me aflu si de prezinte!

Dupä un interval de 1/2 drä, am fost radical cer- 
cetat de protomedicul institutulul domnul Dr. Bossányi 
Béla, consilier regese. Bin e cjice proverbul román, cä: 
«dupä nor urmeazä senin»! Eü care aveam temere cä 
pe viata intreagä am sä re man olog, cät m’am bucurat, 
cänd dupä un interval de opt dile, durerile nesuporta- 
bile daü in retragere, iar dupä 14 dile, incepul in felul 
copiilor infant!, cu ajutorul alor dóue bastóne, a umbla 
prin odaie!

Cä morbul meü acut, a dat in retragere intr’un 
timp destul de scurt nu me cuprinde mirarea fácénd 
o reprivire asupra metodului dela alte seäldi si Intre 
metodul de curä de aid. Diferinfa este colosai de mare!

Din motivele sus ínsirate írni {in de o datorintä 
pläeutä a-mi esprima multämita si recunostinfa mea 
fatä de onor. directiune a institutulul precum si fatä de 
erudnul si neobositul protomedic d-1 Dr. Bossányi 
Béla, carl factori principal! comit tote posibilitätile ca 
morbosii de sub mäna si paza lor sä se rentdreä deplin 
reinsänätosatl la caminele lor, läudänd pe D-deü pentru 
succesul otyinut,

Cred si sum convins cä prin comunicatul prezent 
fac un servij pläeut lui D-deü si folositor pentru to fl 
cunfratu romäni, cari pätimesc de afurisita de «reumä» 
ca eü. In consecinfä il persuadez ca sä-ml urmeze 
ezemplul meü.

Dupä aceste, ve rog D-le Redactor sä primifi

espresiunca multumitei mele pentru bunatätea prestata 
fa^ä de mine, publicand comunicatul piezent de interes 
comun, obstcsc.

Cu stimä $i iubire fräteascä 

Petru Cälciunar
advocat in Orsova, de prezinte dspe 
de curä in bäile dela st. Lucaciu, (Szt. 

Lukács-fürdő — Budapest.)

Posta Redaetiei
Avis. Aducem la cuno§tinta celor intere sail cä tote 

cli$eurile ilustratiilor, tablourilor si caricaturilor apärute
in revista no'strä se pot cumpera cu pretw'i forte avan-
tajóse. La cnmperäri mai mari rabat. A se adresa la:
Administratia » Vnlturului«.

Lipsind redactia mai multe dile din Grade nutnérul 
15 n’a putut apare la timpul seü. Numérul de fatä 
cuprinde in sine n-ril 15 si 16. Perderea vom suplini-o 
rind pe rind incepcnd cu acest numer, care apare in 
märime de 16 paginl. Numérul proxim apare in märime 
duplä la 15 Septemvrie.

Ran. Nero St. (Bucurestl.) Scrisdrea am primit-o 
si-fi multumim de interesare. ín forma trimisä insä n’am 
putut-o publica fiind-cä te-a prevenit «Tribuna Poporului». 
Poetul de sub intrebare ai drept pare a deveni un mare 
reformátor al limbil románé. El «astringe strop!», 
«implete spiee» si «cäntä cu sunete svenclose.» ín «sti- 
huri» i-1 poti vedea «proptit de o täranca trunchiósd-» 
privind cum «pluteste aerul». «Cu un deget apásat 
pe buze» «viseazä lung» cu «gänduri lüngi», apói 
inspirat de «mirezme grele» ii vine sä cänte «doine 
tarii> si «cäntece tralnice». Stil cum a scris odatä 
«Vatra»

Pe deal pe la Spiridon 
Trecc-un car umplut cu scdrtä 
De mi-ai fost cu credement 
Ce mé porti pe la Bäcäü?
C’o särit baba ’n grädinä,
S-oi mänca zäpadä cöptä 
Sä-mi mai treaeä de urit.

Pe sarä avem sä golim in sänetatea d-tale un 
«tap». Salutare.

Anonimül (C.) Am primit manuscrisul pamflet si 
Varn íntrebuintat in modul cel mal firesc.

Din C. Acceptat cu pläcere pe seama molohului 
nostru vésnie fláménd — cosul de härtie.

Diderot. ín urmä! O leaeä am mai schimbat ici 
colo, de altmintenl insä o publicäm intreagä. O sä mai 
spicuim si din celealalte ceva. Au insä un cusur: sint 
prea lungi. Mai scurte fac mai mult ház. Satira nu-i 
voiba e buna, dar o cunostem deja de unde-va. Pe- 
trecere bunä si salutare.

N. (S.) Ai drept! «Foiletonul e nemurirea unei 
z\*, ?i/calul cél mai nobil dintre animale»! Nu-i 
d ajuns sa citezl, ci trebuie sä citezl totodatä si logic, 
in legäturä. — La A. ai fost?

Peste cáte-va dile va avea loc a cincia trägere 
a lotei ia de clasä, cu cástigurí tot mal multe si mal
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man. Sanzele de cástig se ma rése méreti si asa nime 
nar trebu. sä mtrelase sa-si inoiascä la v’veme lozul 
A, se , ,a^re„sa , a K*ss Dávid in Oradea Mare (Na°y- 
varad.) Aid s a véndut lozul n-rul 4490 care la tragerea 
trecuta a dobándit 20.000 de coróne. **

?r' Pagubä cá ai uítat isvorul din care ai scos 
aceasta frazä fr umósa: «La tarrnurul ríuluí sedea o fatä 
si mulgea o vaeä, in apä insä se vedea intors». Ai aü 
— balutare. ’

Lucci. Esagerari, nimic alta decát esagerari Stií 
cum e es age rare si fraza: «cerul impodobit cu mil si

mii de, stele», cänd in adever un om cu ocln ageri 
abia póte vedea 2500 de stele. Nu ne dam seamä de 
ce va sä dicä numeriil Stiü cä daeä te-asi intreba in j 
catá vreme ai fi in stare sä numeri un miliard de co- 
íóne mi-ai respunde cä in o lunä, sati póte intr’un an si 
nici n’ai crede, cä numéránd la di 10 cíasurí — aí ave’a 
l'Psä^ de aprópe 20 ani ca sä4e numeri pänä la sfirsit. Nu 
ciedi? Asa cä intr’o secundä nu vei numéra mai mult 
de 4 ? Pr in urmare intr’o minutä 240 si intr’un cias 14,400, 
intr o di (= 10 ciasuri) 144,000 si abia in dece dile ai ajunge 
la un miliőn si jumätate. — Ei, ce mai dicif Compli- 
mente multe.

.... C0MPACT0RIE DE CÁRTÍ
* »

LÉVAI
Oradea-Mare

Strada Pritictp a la.

Ezecutä tot fei ul de legäturi: in panzä, 
piele, os. Prima compactorie in Oradea- 
Mare cu privire la legáturile de lux.

ELEGANT, DURABIL,

PROMPT SI ÍEFTIN.

Ezecutä afarä de legämra de cärti ori 
ce lucräri apartinetóre acestei branse.
A se adresa direct saü prin Adminis- 

tratia nosträ.

„VICTORIA“
INSTITUT DE CREDIT SI ECONOMII, SO- 

CIETATE PE ACTII.

Sciliul: Arad, vasa vá­
lva Avvliidiicele Iosif uv. 2

Intemeiatä la 1887,

Capital de actii: fl. 300.000 Fond de 
reservä fl. 100000

Depuneri fl. 1.000.000. Girculatia anualä 
fl. 15.000.000.

Primeste depuneri spre fructificare, dupä 
care solveste 5°/0 interese iärä pirvire la ter- 
minül de abdicere.

Darea de venit dupä interese incä o 
solveste institutul separat.

Dupä starea cassei, depuneri pänä la 
fl. 1000 se restituesc indatä la presentarea 
libelului färä abdicere.

Depuneri se pot face si prin poslä si se 
efectuesc momentan dupä sosirea comandei

Directiunea institutului.

Ministerul Lucrärilor Publice din Romania.
1> 1 v 1 s 1 ii II c a I.

Se adUce la cunostinta generalä cä acest Minister a pus in véndare la libräriile Socecu, Alcalay si Müller 
(Bucure§tl) urmätorele publicatiuni cu prefurile indicate in dreptul fie cäreia:

Espunerea situati Ministerulul ei Lucrärilor publice la
flnele anului 1897. Dóué volume ä lei.............................18.75

Les routes en Romanie 1 volum, lei...........................................2 50
Harta muralä a drumurilor tarii, 4 foi................................. 12 50
Harta drumurilor, impärtitä pe judete.................................... 0.50

SÉFÜL DIVISIEÍ.
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PENTRU CÁLÉTORII LA BUCURESTI.

Grand Hotel Metropole,
cel mai elegant, cel mai curat si cel mai ieftin

hotel.
Situat in cel mai frumos loe, vis-íí-vls de pala till regal.

Ódái forte curate (aprópe 200 la numér) si de tot ieftine (dela 3 franci = 
1 fl. 50 er. in sus), servitiu prompt si cinstit, culinä pe cät de ieftinä pe atät de 
boiereaseä.

E de observat, cä directorul Hotelului, d-nul CorneliÜ Danülescu e frate de 
al nostru, román transilvanean, model de om corect si cinstit, cu unica nisuintä cä 
pasagerii (óspetií) sä fie pe deplin satisfäcuti.

Recomändäm din inimä tuturor acélóra, cári cälätoresc in frumósa capitalä a 
Romanic!, sä descalece numai la acest Hotel si convinsi suntem, cä vor fl intru 
tote preste asteptare satisfäcuti.

mß
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Banca A. GAEDICKE, BUDAPESTA (IV., Kossuth Lajos-utcza 17.)
Consemnarea tuturor celor 50000 cästiguri

Gel mai mare cästig in cel mai favorabil cas

1,000.000 coróne.
Coróne

1 Premiü cu 600000
cd 1 cästig ä 400000

1 » » 200000
cd 2 » » lOOOOO
bß 1 X> X> 90000

1 » 80000
1 » » 70000
2 » 60000
1 » » 40000rO 5 » » 30000

e 1 » 25000
<HH 7 » 20000

3 » » 15000
31 » lOOOO
67 » 5000

3 » 3000
432 2> 2000
763 lOOO

1238 500
90 > 300

31700 » » 200
3000 » 170
4000 » 130r>o » » lOO
3000 ■» » 80
2000 > > 40

60.000 13,160.000

S É AJUTÁM N0R0CULUI!
Deja multi s’au fericit

-EE prin eumperarea unul los dela noi !
Loteria cea mai bogatä in sáncé este loteria de classä privilegiatä 

reg. ung., care va incepe ín curénd iaräsi. Din

100.000 losiri vor fi trase 50.0011
caestiguri, asiadarä jumätate sunt cästiguri, din tote losurile, precum 
se vede si din lista de cästiguri aläturatä, nici o lőtérié din altä tearä 
nu are in raport cu aceasta asa cästiguri considerabile.

Cél mai mare cästig in casul cél mai norocos este

Un miliőn coróne.
u Cu tótul vin treispredece milióne 160.000 coróne la trägere. 

Tóta intreprinderea stä sub supravegherea statului.
Contribute pentru losurile originale pentru clasa a cincia conform 

planuluí este:
o optime (Vs) fl. 2.— sau C. 4.—
un pätrar (Va) » 4 — » » 8.—-
o jumétate (Vs) » 8.— » » 16.—
un intreg (70 » 16.— » » 32.—

si se tri mit cu rambursä sau trimi|éndu-se pretul lor anticipativ. Pla-
nun oficióse gratuit. Comande pentru Iosuri originale rugäm a trimite 
direct pänä in — ~~ b20 august a. c.

Labanca A. GAEDICKE, (IV„Z”r» 17)
Cele mai multe si cele mai mari cästiguri am solvit noi prea stimatilor 

nostn clieníI ?l anume in timp scurt preste 6 milióne coróne. ’

Cu tiparul Tipografiei »S-tul Ladislaü«, Oradea-Mare.


